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See the notice on TED website

477780-2026 - Gara
Polonia – Servizi di gestione connessi alla costruzione – Pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu 
dotyczącej inwestycji pn. „Poprawa dostępu do portu morskiego w Szczecinie – Budowa mijanki 
dla statków na torze wodnym Świnoujście – Szczecin.”
OJ S 131/2026 10/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
E-mail: zamowienia@ums.gov.pl
Forma giuridica del committente: Autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu dotyczącej inwestycji pn. „Poprawa dostępu do 
portu morskiego w Szczecinie – Budowa mijanki dla statków na torze wodnym Świnoujście – 
Szczecin.”
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na pełnieniu funkcji Inżyniera 
w rozumieniu Warunków Kontraktowych FIDIC dla potrzeb realizacji Inwestycji pn. „Poprawa 
dostępu do portu morskiego w Szczecinie – Budowa mijanki dla statków na torze wodnym 
Świnoujście – Szczecin”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w 
Załączniku nr 1 do SWZ. 2. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją 
zamówienia w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o 
których mowa w art. 95 ust.1 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje oraz wymogi w tym 
zakresie, w szczególności dotyczące sposobu weryfikacji zatrudnienia wskazanych osób na 
podstawie stosunku pracy oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie kontroli spełniania 
przez Wykonawcę wymagań związanych z zatrudnianiem tych osób oraz sankcje z tytułu 
niespełniania tych wymagań, zostały zawarte w SWZ oraz we wzorze umowy.
Identificativo della procedura: 94299b3d-7874-4767-90c5-cbf1f52997fa
Identificativo interno: PO-II.2600.11.26
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71540000 Servizi di gestione connessi alla costruzione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71541000 Servizi di gestione di progetti di costruzione, 
71520000 Servizi di controllo di costruzioni, 71248000 Supervisione di progetti e 
documentazione, 71247000 Supervisione di lavori di costruzione, 71244000 Calcolo dei costi, 
monitoraggio dei costi, 71311000 Servizi di consulenza in ingegneria civile, 71311100 Servizi 
di assistenza in ingegneria civile, 71317000 Servizi di consulenza per la protezione e il 
controllo di rischi

2.1.2.  Luogo di esecuzione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/477780-2026
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2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Szczecin
Codice postale: 70-207
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Zamówienie udzielane jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 
11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (tj. Dz. U. z 2026 r. poz. 793). 2. 
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego określonego w art. 132 
ustawy Pzp. 3. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której 
mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. 4. Zamawiający przewiduje możliwość złożenia przez wykonawcę w formularzu 
JEDZ ogólnego oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu (kryteriów 
kwalifikacji), co wiąże się z koniecznością wypełnienia przez wykonawcę wyłącznie sekcji α w 
części IV. 5. Zamawiający nie przewiduje podziału zamówienia na części. Nadzór i pozostałe 
czynności składające się na przedmiot umowy w sprawie zamówienia, która zostanie zawarta 
z wybranym Wykonawcą, będą realizowane dla robót budowlanych wykonywanych przez 
jednego wykonawcę, wybranego w wyniku przeprowadzenia jednego postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego. Charakter robót, które będą nadzorowane przez podmiot 
pełniący funkcję Inżyniera Kontraktu, a także ich lokalizacja, powodują, że dzielenie 
zamówienia nie tylko nie byłoby celowe z punktu widzenia ekonomii i logistyki, ale również 
mogłoby zagrozić właściwemu wykonaniu zamówieniu. 6. Zamawiający przewiduje składanie 
podmiotowych środków dowodowych w niniejszym postępowaniu. 7. Zamawiający nie 
przewiduje składania przedmiotowych środków dowodowych. 8. Zamawiający nie zastrzega 
możliwości ubiegania się o zamówienie wyłącznie przez wykonawców, o których mowa w art. 
94 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie wymaga wniesienia wadium. 10. Zamawiający wymaga 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 11. Zamawiający nie przewiduje 
możliwości udzielenia zaliczek na poczet wykonania zamówienia. 12. Zamawiający przewiduje 
zmiany umowy zgodnie ze wzorem umowy stanowiącym załącznik do SWZ. 13. Zamawiający 
nie przewiduje udzielenia zamówienia, o którym mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp. 14. 
Na podstawie art. 257 ustawy Pzp, Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
niniejszego postępowania, jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć 
na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 15. Zamawiający 
wykluczy z postępowania Wykonawcę na podstawie art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
Rozporządzeniem Rady (UE) nr 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. Wykonawca 
ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia/podmiot udostępniający zasoby 
zobowiązany jest złożyć oświadczenie stanowiące załącznik nr 3 do SWZ. 16. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego - składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, o braku podstaw wykluczenia wskazanych w 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4. Dokument, o którym mowa w ppkt a) powyżej, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. 17. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
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dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt. 16 ppkt a) powyżej, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 18. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać 
się o udzielenie zamówienia. Wykonawcy składający ofertę wspólną ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w 
postępowaniu i zawarcia umowy. Pełnomocnictwo musi znajdować się w ofercie wspólnej 
Wykonawców. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty w postaci elektronicznej. 
Zamawiający bada brak podstaw wykluczenia w stosunku do wszystkich wykonawców 
wspólnie ubiegających się o zamówienie oraz w stosunku do wszystkich podmiotów 
udostępniających Wykonawcy swoje zasoby w celu wykazania spełnienia warunków udziału w 
postępowaniu. 19. Informacja o środkach komunikacji elektronicznej, przy użyciu których 
zamawiający będzie komunikował się z wykonawcami oraz informacje o wymaganiach 
technicznych i organizacyjnych sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji 
elektronicznej oraz pozostałe szczegółowe informacje w ww. zakresie znajdują się w SWZ. 
Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywać się będzie drogą elektroniczną 
za pośrednictwem Platformy MarketPlanet:  20. Wszystkie https://ums.ezamawiajacy.pl.
pozostałe wymagania nie ujęte w przedmiotowym ogłoszeniu zawarte są w SWZ i 
załącznikach do SWZ.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Zamówienie udzielane jest zgodnie z przepisami ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo 
zamówień publicznych (tj. Dz. U. z 2026 r. poz. 793).

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Podstawa 
wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru stanowiącego 
Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Corruzione: Podstawa wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
- 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Frode: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu 
do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw 
skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).

https://ums.ezamawiajacy.pl


477780-2026 Page 4/11

Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po stronie wykonawcy zostały 
ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Na potwierdzenie 
braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Podstawa wykluczenia o 
których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca 
składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji zawartych 
w JEDZ według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie zamawiającego).
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Podstawa wykluczenia o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie 
w sprawie spłaty tych należności. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w JEDZ według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ (na żądanie 
zamawiającego).
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Postawy wykluczenia 
przewidziane w przepisach ustawy Pzp, które nie mają swojego odpowiednika w przepisach 
dyrektyw dotyczących zamówień publicznych. Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie; 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego . 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 
2025 poz. 514). Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: 
oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ 
według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ oraz informację z KRK (na żądanie 
zamawiającego).



477780-2026 Page 5/11

Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Przesłanka wykluczenia 
określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia 
wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą), oświadczenie o przynależności lub 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy pzp według wzoru stanowiącego Załącznik nr 6 do SWZ oraz oświadczenie o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ według wzoru stanowiącego Załącznik nr 7 do SWZ 
(na żądanie zamawiającego).
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Podstaw wykluczenia wskazana w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania 
pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
189a Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: 
oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Przesłanka 
wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw 
wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do 
wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK 
(na żądanie zamawiającego).
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Przesłanka wykluczenia wskazana w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Na potwierdzenie braku 
podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie JEDZ ( wraz z ofertą) oraz 
informację z KRK (na żądanie zamawiającego).
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu 
karnego. Na potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia wykonawca składa: oświadczenie 
JEDZ ( wraz z ofertą) oraz informację z KRK (na żądanie zamawiającego).

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Pełnienie funkcji Inżyniera Kontraktu dotyczącej inwestycji pn. „Poprawa dostępu do 
portu morskiego w Szczecinie – Budowa mijanki dla statków na torze wodnym Świnoujście – 
Szczecin.”
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na pełnieniu funkcji Inżyniera 
w rozumieniu Warunków Kontraktowych FIDIC dla potrzeb realizacji Inwestycji pn. „Poprawa 
dostępu do portu morskiego w Szczecinie – Budowa mijanki dla statków na torze wodnym 
Świnoujście – Szczecin”. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w 
Załączniku nr 1 do SWZ. 2. Zamawiający przewiduje wymagania związane z realizacją 
zamówienia w zakresie zatrudnienia na podstawie stosunku pracy, w okolicznościach, o 
których mowa w art. 95 ust.1 ustawy Pzp. Szczegółowe informacje oraz wymogi w tym 
zakresie, w szczególności dotyczące sposobu weryfikacji zatrudnienia wskazanych osób na 
podstawie stosunku pracy oraz uprawnienia Zamawiającego w zakresie kontroli spełniania 
przez Wykonawcę wymagań związanych z zatrudnianiem tych osób oraz sankcje z tytułu 
niespełniania tych wymagań, zostały zawarte w SWZ oraz we wzorze umowy.
Identificativo interno: PO-II.2600.11.26

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
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Classificazione principale (cpv): 71540000 Servizi di gestione connessi alla costruzione
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71541000 Servizi di gestione di progetti di costruzione, 
71520000 Servizi di controllo di costruzioni, 71248000 Supervisione di progetti e 
documentazione, 71247000 Supervisione di lavori di costruzione, 71244000 Calcolo dei costi, 
monitoraggio dei costi, 71311000 Servizi di consulenza in ingegneria civile, 71311100 Servizi 
di assistenza in ingegneria civile, 71317000 Servizi di consulenza per la protezione e il 
controllo di rischi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Szczecin
Codice postale: 70-207
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 25 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: Ofertę należy przygotować zgodnie z rozdziałem 8 SWZ.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: a) posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę nie niższą niż 
2.500.000,00 zł (słownie: dwa miliony pięćset tysięcy złotych) (równowartość tej kwoty); b) 
posiada zdolność kredytową lub środki finansowe w wysokości nie niższej niż 1.000.000,00 zł 
(słownie: jeden milion złotych) (równowartość tej kwoty). W przypadku wspólnego ubiegania 
się dwóch lub więcej Wykonawców o udzielenie zamówienia, oceniana będzie ich łączna 
sytuacja ekonomiczna i finansowa. W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w 
postępowaniu sytuacji ekonomicznej lub finansowej, Zamawiający wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: - dokumentów potwierdzających, że Wykonawca jest 
ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z 
przedmiotem zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia; - informacji 
banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającej wysokość 
posiadanych środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie 
wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: a) posiada niezbędną wiedzę i doświadczenie. W szczególności 
Wykonawca musi spełniać warunek w postaci wykonania z należytą starannością w okresie 
ostatnich 10 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej 2 usług, których przedmiotem było 
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pełnienie funkcji Inżyniera w ramach zakończonych inwestycji w oparciu o wzorce Warunków 
Kontraktowych opracowanych przez FEDERATION INTERNATIONALE DES INGENIEURS – 
CONSEILS (STOWARZYSZENIE INŻYNIERÓW DORADCÓW I RZECZOZNAWCÓW) – 
FIDIC (zwane dalej: „Warunkami Kontraktowymi FIDIC”) lub równoważne w tym jednej 
polegającej na wykonaniu prac czerpalnych na wodach morskich lub na budowie/przebudowie
/rozbudowie budowli morskiej, o której mowa w § 1 ust. 2 pkt 12) rozporządzenia Ministra 
Infrastruktury z dnia 4 marca 2025 r. w sprawie warunków technicznych, jakim powinny 
odpowiadać morskie budowle hydrotechniczne i ich usytuowanie (Dz.U. z 2025 r. poz. 483) o 
wartości robót co najmniej 5.000.000,00 zł brutto (równowartość tej kwoty) oraz jednej 
polegającej na budowie lub przebudowie obiektu budowlanego o wartości robót co najmniej 
10.000.000,00 zł brutto (równowartość tej kwoty). 1 Jako wykonanie (zakończenie) inwestycji 
należy rozumieć wystawienie Świadectwa Przejęcia (dla kontraktów realizowanych według 
warunków kontraktowych FIDIC) albo podpisanie protokołu odbioru robót lub dokumentu 
równoważnego (dla innych umów). 2 Przez warunki kontraktowe równoważne do Warunków 
Kontraktowych FIDIC rozumie się w szczególności warunki powstałe poprzez dostosowanie 
Warunków Kontraktowych FIDIC do prawa lokalnego krajów Unii Europejskiej np. warunki 
kontraktowe UAV, UAV-GC (Holandia), FABI-KVV (Belgia), VOB (Niemcy), JCT lub GMB 
(Wielka Brytania). W celu potwierdzenia spełnienia warunku udziału w postępowaniu 
polegającym na posiadaniu niezbędnej wiedzy i doświadczenia, Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: - wykazu usług – według wzoru 
stanowiącego Załącznik nr 8 do SWZ, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi te zostały wykonane, z załączeniem dowodów 
określających czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi 
zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: a) dysponuje odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami 
zdolnymi do wykonania zamówienia. W szczególności Wykonawca musi spełniać warunek w 
postaci dysponowania zespołem osób zdolnych do wykonania zamówienia, składającym się 
co najmniej z: (i) Specjalisty nr 1 – Kierownika Personelu Inżyniera – Inżyniera Rezydenta 
posiadającego: - wykształcenie wyższe w zakresie budownictwa, - doświadczenie w pełnieniu 
funkcji Kierownika Personelu Inżyniera Kontraktu – Inżyniera Rezydenta (lub funkcji 
analogicznej) w ostatnich 10 latach w ramach co najmniej 2 zakończonych inwestycji 
zrealizowanych w oparciu o Warunki Kontraktowe FIDIC lub równoważne, związanych z 
budową lub przebudową obiektu budowlanego, w tym jednej o wartości robót co najmniej 
10.000.000,00 zł brutto (równowartość tej kwoty) oraz jednej o wartości robót co najmniej 
5.000.000,00 zł brutto (równowartość tej kwoty). 1 Przez funkcję analogiczną do funkcji 
Kierownika Personelu Inżyniera rozumie się sprawowanie lub koordynowanie w imieniu 
zamawiającego czynności nadzoru technicznego nad robotami budowlanymi i jakością ich 
wykonania, sprawowanie lub koordynowanie w imieniu zamawiającego czynności nadzoru nad 
całością dokumentacji sporządzanej przez wykonawcę robót budowlanych oraz sprawowanie 
lub koordynowanie w imieniu zamawiającego czynności administrowania, zarządzania i 
rozliczania kontraktu opartego o Warunki Kontraktowe FIDIC lub równoważne. 2 Jako 
wykonanie (zakończenie) inwestycji należy rozumieć wystawienie Świadectwa Przejęcia (dla 
kontraktów realizowanych według warunków kontraktowych FIDIC) albo podpisanie protokołu 
odbioru robót lub dokumentu równoważnego (dla innych umów). 3 Przez warunki kontraktowe 
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równoważne do Warunków Kontraktowych FIDIC rozumie się w szczególności warunki 
powstałe poprzez dostosowanie Warunków Kontraktowych FIDIC do prawa lokalnego krajów 
Unii Europejskiej np. warunki kontraktowe UAV, UAV-GC (Holandia), FABI-KVV (Belgia), VOB 
(Niemcy), JCT lub GMB (Wielka Brytania). Doświadczenie Specjalisty nr 1 – Kierownika 
Personelu Inżyniera – Inżyniera Rezydenta stanowi kryterium oceny ofert, które zostały 
szczegółowo opisane w Rozdziale 14 SWZ. Uwaga: doświadczenie wskazane w ramach 
niniejszego warunku udziału w postępowaniu nie może się pokrywać z doświadczeniem 
wskazanym w ramach kryterium oceny ofert. (ii) Specjalisty nr 2 – Inspektora nadzoru robót 
hydrotechnicznych posiadającego: - wykształcenie wyższe w zakresie budownictwa, - 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej lub 
równoważne, w tym wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, - minimum 5-
letnie doświadczenie zawodowe jako inspektor nadzoru inwestorskiego lub kierownik robót w 
branży hydrotechnicznej, w tym co najmniej przy jednej inwestycji hydrotechnicznej 
obejmującej roboty budowlane o wartości co najmniej 5.000.000,00 zł brutto (równowartość tej 
kwoty). (iii) Specjalisty nr 3 – Inspektora nadzoru robót telekomunikacyjnych posiadającego: - 
wykształcenie wyższe, - uprawnienia budowlane bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej 
w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych (przewodowych i radiowych) lub 
równoważne, w tym wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów, - minimum 3-
letnie doświadczenie zawodowe jako inspektor nadzoru inwestorskiego lub kierownik robót w 
branży telekomunikacyjnej. (iv) Specjalisty nr 4 – Specjalisty ds. rozliczeń finansowych i 
raportowania posiadającego: - wykształcenie wyższe, - minimum 5-letnie doświadczenie 
zawodowe w zakresie rozliczania obmiarów, analizy kosztów budowy oraz sporządzania 
raportów, w tym udział polegający na dokonywaniu rozliczeń i sporządzaniu raportów w co 
najmniej jednym zakończonym kontrakcie prowadzonym według Warunków Kontraktowych 
FIDIC lub równoważnych o wartości robót co najmniej 5.000.000,00 zł brutto (równowartość tej 
kwoty). 1 Przez warunki kontraktowe równoważne do Warunków Kontraktowych FIDIC 
rozumie się w szczególności warunki powstałe poprzez dostosowanie Warunków 
Kontraktowych FIDIC do prawa lokalnego krajów Unii Europejskiej np. warunki kontraktowe 
UAV, UAV-GC (Holandia), FABI-KVV (Belgia), VOB (Niemcy), JCT lub GMB (Wielka 
Brytania). Pozostałe wymagania dotyczące dysponowania zespołem osób zdolnych do 
wykonania zamówienia zostały określone w SWZ. W celu potwierdzenia spełnienia warunku 
udziału w postępowaniu polegającym na dysponowaniu odpowiednim potencjałem 
technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, Zamawiający wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania do złożenia: - wykazu osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia – według wzoru stanowiącego Załącznik nr 9 do SWZ, 
wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i 
wykształcenia niezbędnych do wykonania zamówienia, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena
Descrizione: Cena
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
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Nome: Doświadczenie zawodowe Specjalisty nr 1 – Kierownika Personelu Inżyniera – 
Inżyniera Rezydenta (D).
Descrizione: Doświadczenie zawodowe Specjalisty nr 1 – Kierownika Personelu Inżyniera – 
Inżyniera Rezydenta (D).
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://ums.ezamawiajacy.pl/pn/ums/demand/notice/publicpzp
/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: platforma elektroniczna
URL: https://ums.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://ums.ezamawiajacy.pl
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 18/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 88 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 18/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Miejsce: platforma elektroniczna: https://ums.ezamawiajacy.pl
Informazioni supplementari: Wykonawca pozostaje związany z ofertą do dnia 13.11.2026 r.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej 
Polskiej
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 

https://ums.ezamawiajacy.pl/pn/ums/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://ums.ezamawiajacy.pl/pn/ums/demand/notice/publicpzp/current/list?USER_MENU_HOVER=publicpzpCurrentNoticePublicList
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
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przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż ppkt. 1).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara: Dyrektor 
Urzędu Morskiego w Szczecinie
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Dyrektor Urzędu Morskiego w 
Szczecinie
Organizzazione che tratta le offerte: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Dyrektor Urzędu Morskiego w Szczecinie
Numero di registrazione: REGON 000145017
Servizio: Wydział Prawno - Organizacyjny
Indirizzo postale: pl. Stefana Batorego 4
Località: Szczecin
Codice postale: 70-207
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Paese: Polonia
E-mail: zamowienia@ums.gov.pl
Telefono: 48914342423
Indirizzo internet: www.ums.gov.pl
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://ums.ezamawiajacy.pl
Profilo del committente: https://ums.ezamawiajacy.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione alla quale rivolgersi per l'accesso offline ai documenti di gara
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: (22) 458 78 01
Fax: (22) 458 78 00
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Ruoli di questa organizzazione: 

mailto:zamowienia@ums.gov.pl
http://www.ums.gov.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
https://ums.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Numero di registrazione: 5262883664
Indirizzo postale: ul. Hoża 76/78
Località: Warszawa
Codice postale: 00-682
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono: 22 6958504
Fax: 22 6958111
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/mediacja3
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.gov.pl/web/spprokuratoria
/danekontaktowe
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 9200b9dc-5305-447d-b4a0-0db8cec3f77c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 08/07/2026 13:41:14 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 477780-2026
Numero dell'edizione della GU S: 131/2026
Data di pubblicazione: 10/07/2026

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/mediacja3
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Committente
	1.1. Committente
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Finalità
	2.1.2. Luogo di esecuzione
	2.1.4. Informazioni generali
	2.1.6. Motivi di esclusione
	5. Lotto
	5.1. Lotto: LOT-0001
	5.1.1. Finalità
	5.1.2. Luogo di esecuzione
	5.1.3. Durata stimata
	5.1.6. Informazioni generali
	5.1.9. Criteri di selezione
	5.1.10. Criteri di aggiudicazione
	5.1.11. Documenti di gara
	5.1.12. Condizioni di appalto
	5.1.15. Tecniche
	5.1.16. Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
	8. Organizzazioni
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	Informazioni sull'avviso

